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mr. Tree goes walking and meets Mr. 
Sugarcane.

4

树先生去散步，碰到了甘蔗先生。

树糖
Tree Candy 

故  事 Fable
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Mr. Tree goes walking and meets Mr. 
Sugarcane...

5

 树先生去散步，碰到了

 甘蔗先生……
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How are you?

6

 你好吗？
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““How are you?” asks Mr. Tree

“I am not happy,” whispers Mr. Sugarcane.

“I can see, but why, my friend?” responds Mr. 
Tree.

“Because people only want the worst of me, 
my sugar and nothing else.”

7

“你好吗？”树先生问。

“我很不开心。”甘蔗先生低声说。

“我看得出，但是为什么呢，我的朋

友？”树先生问道。

“因为人们只用我身上最差的东西——

糖，其他的都不要。”
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‘Sugar is bad for teeth and makes you gain 
weight. But what is it that you have that is so 
good?”

8

“糖对牙齿不好，并且使人发胖。那

么，你身上有什么好东西呢？”



99

Sugar is bad for 
teeth and makes you gain weight

 糖对牙齿不好，并且使人发胖
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...I have a lot of fibers,
but people burn them...

 ……我有好多好多纤维，可是人们却

把它们都烧了
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‘F ibers ... I have a lot of fibers, but people 
burn them.”

“纤维……我有好多好多纤维，可是人

们却把它们都烧了。”
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‘You are rich in fibers? No, it is me, the 
tree who is the world’s supplier of fiber for 
paper and packaging.”

“But, how long does it take for you to grow this 
fiber?”

“It takes me 20 years to grow, and fiber makes 
up 20% of me.”

“Well, you see! In less than one year I grow, and 
fiber makes up 80% of me! So why don’t they 
make paper out of me?” argues Mr. Sugarcane.

“你富含纤维？不会吧，我才有很多纤

维呢！树木才是世界上纸张和包装材料所用

纤维的供应者。”

“但是，你得花多长时间才能长出这么

多纤维呢？”

“长成我现在这样得花 20 年，纤维占

我身体的 20%。”

“嗯，你瞧！我不到一年就能长到这

样，纤维占身体的 80%。所以人们为什么不

用我来造纸呢？”甘蔗先生反驳道。
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...the world’s supplier of 
fiber for paper and packaging...

 ……世界上纸张和包装材料所用

 纤维的供应者……
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There are many trees !

 有很多很多树！
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‘Perhaps because they do not know about 
sugarcane in Canada or Sweden where there 
are many trees and lots of logging! But now 
that I think about it, I have a lot of sugar.”

“You, the tree, you have sugar?” 

“Oh, yes, actually since I am a hardwood 30% 
of me can be converted to sweet sugars which 
do not attack teeth, and do not make you gain 
weight.”

 “And, what do people do with it now?”

“Oh, they burn it when making paper!”

“Impossible!”

“也许因为在加拿大或瑞典，人们不知

道甘蔗，那里有很多很多树和许多伐木场！

不过现在我想起来了，我也有很多的糖。”

“你，你是树，也会有糖？”

“哦，是的，实际上因为我是硬木，身

体有 30% 可转化成糖，这种糖既不会损坏

牙齿，也不会使人发胖。”

“那么人们现在拿它做什么呢？”

“噢，他们在造纸时把它给烧了。”

“不可能吧！”
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